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Nome e classe:

balneare Bade-… il capolavoro das Meisterwerk

la provincia die Provinz il tempio der Tempel

immaginarsi di + Inf. sich vorstellen zu il castello das Schloss

sdraiarsi sich hinlegen indimenticabile unvergesslich

folle verrückt oltre a ciò darüber hinaus

attrarre (-go) anziehen girare un film einen Film drehen

la vita notturna das Nachtleben risalire (-lgo) al 
periodo romano

auf die Römerzeit 
zurückgehen

affascinante faszinierend l’ombrellone (m.) der Sonnenschirm

parecchio/a viel/e/es la spiaggia der Strand

la signoria die Herrschaft lo splendore der Glanz, 
die Herrlichkeit

Bade-… das Meisterwerk

die Provinz der Tempel

sich vorstellen zu das Schloss

sich hinlegen unvergesslich

verrückt darüber hinaus

anziehen einen Film drehen

das Nachtleben auf die Römerzeit 
zurückgehen

faszinierend der Sonnenschirm

viel/e/es der Strand

die Herrschaft der Glanz, 
die Herrlichkeit
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il carretto siciliano der sizilianische 
Karren / Wagen il dettaglio das Detail

l’alloggio die Unterkunft goloso/a lecker

il servizio gratuito das Gratis-Service essere accolto/a 
da + Artikel + Person

von jmd. 
empfangen werden

la connessione die Verbindung l’atmosfera die Atmosphäre

l’area das Gebiet affettuoso/a liebevoll

in loco vor Ort delizioso/a köstlich

climatizzato/a klimatisiert l’ospitalità die Gastfreundlichkeit

la TV a schermo piatto der 
Flachbildfernseher benvenuto/a willkommen

la vasca die Wanne, 
das Becken l’allegria die Fröhlichkeit

il bidet das Bidet
mettersi a 

disposizione di + 
Artikel + Nomen

sich etw. / jmd. zur 
Verfügung stellen

l’accappatoio der Bademantel girare il mondo die Welt bereisen

le pantofole die Pantoffeln il posto der Ort

il punteggio die Punktezahl, 
der Spielstand il rumore continuo der Dauerlärm

il rapporto 
qualità-prezzo

das Preis-
Leistungs-Verhältnis imbevibile untrinkbar

stupendo/a toll, wunderbar sporco/a schmutzig

ottenere (-ngo) erhalten per forza unbedingt

spendere ausgeben decente unauffällig, dezent

ottimale optimal sinceramente (Adv.) ehrlich gesagt

situato/a gelegen la recensione die Bewertung

ben arredato/a gut ausgestattet spazioso/a geräumig

pulito/a sauber sotterraneo/a unterirdisch

la proprietaria die Besitzerin ricevere erhalten

il tessuto der Stoff lo zucchero aggiunto der Zuckerzusatz

l’interno das Innere la pasticceria die Konditorei

la pulizia das Putzen, 
die Reinigung a base di cereale auf Getreidebasis

il lungomare die Strandpromenade nei pressi di + 
Artikel + Ort in der Nähe von

gestire (-isco) leiten, führen la distanza die Entfernung

sembrare stressato/a gestresst wirken accogliente gemütlich

la puntualità die Pünktlichkeit sostenere (-ngo) unterstützen

costoso/a teuer abbondante reichlich, ausgiebig
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der sizilianische 
Karren / Wagen das Detail

die Unterkunft lecker

das Gratis-Service von jmd. 
empfangen werden

die Verbindung die Atmosphäre

das Gebiet liebevoll

vor Ort köstlich

klimatisiert die Gastfreundlichkeit
der 

Flachbildfernseher willkommen

die Wanne, 
das Becken die Fröhlichkeit

das Bidet sich etw. / jmd. zur 
Verfügung stellen

der Bademantel die Welt bereisen

die Pantoffeln der Ort
die Punktezahl, 
der Spielstand der Dauerlärm

das Preis-
Leistungs-Verhältnis untrinkbar

toll, wunderbar schmutzig

erhalten unbedingt

ausgeben unauffällig, dezent

optimal ehrlich gesagt

gelegen die Bewertung

gut ausgestattet geräumig

sauber unterirdisch

die Besitzerin erhalten

der Stoff der Zuckerzusatz

das Innere die Konditorei
das Putzen, 

die Reinigung auf Getreidebasis

die Strandpromenade in der Nähe von

leiten, führen die Entfernung

gestresst wirken gemütlich

die Pünktlichkeit unterstützen

teuer reichlich, ausgiebig
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la fontana der Brunnen il sacchetto die Tüte

buttare werfen fruttare rentieren, Früchte 
tragen

la monetina die Münze la cifra esorbitante die enorme Anzahl

dentro drinnen in media im Durchschnitt

ritornare zurückkommen essere in difficoltà 
economiche

in finanziellen 
Schwierigkeiten sein

partecipare a + 
Artikel + Nomen teilnehmen an lanciare starten, einführen

il rito das Ritual ricevere erhalten
essere d’aiuto a + 
Artikel + Nomen jmd. eine Hilfe sein vincere gewinnen

la città eterna die ewige Stadt modernizzare modernisieren

sposarsi heiraten sostenere (-ngo) unterstützen

l’amore (m.) die Liebe l’impiego lucrativo
die lukrative / 

rentable 
Beschäftigung

il centesimo der Cent (Geld) il matrimonio die Hochzeit

la proprietà der Besitz toccare berühren

il comune die Gemeinde la vasca das Becken

vietato/a verboten sporco/a schmutzig

togliere (-lgo) entfernen appartenere (-ngo) a 
+ Artikel + Nomen zu etw. gehören

la pompa der Prunk pericoloso/a gefährlich

depositare abstellen, deponieren l’associazione 
umanitaria

die humanitäre 
Organisation

l’istituzione bancaria das Bankwesen il rappresentante der Vertreter

romano/a römisch il sistema sanitario das 
Gesundheitssystem

impressionante beeindruckend i soldi (Pl.) das Geld

la quantità die Menge considerevole beachtlich

il patrimonio artistico das 
künstlerische Erbe accumulare anhäufen, ansammeln

in totale insgesamt
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der Brunnen die Tüte

werfen rentieren, Früchte 
tragen

die Münze die enorme Anzahl

drinnen im Durchschnitt

zurückkommen in finanziellen 
Schwierigkeiten sein

teilnehmen an starten, einführen

das Ritual erhalten

jmd. eine Hilfe sein gewinnen

die ewige Stadt modernisieren

heiraten unterstützen

die Liebe
die lukrative / 

rentable 
Beschäftigung

der Cent (Geld) die Hochzeit

der Besitz berühren

die Gemeinde das Becken

verboten schmutzig

entfernen zu etw. gehören

der Prunk gefährlich

abstellen, deponieren die humanitäre 
Organisation

das Bankwesen der Vertreter

römisch das 
Gesundheitssystem

beeindruckend das Geld

die Menge beachtlich
das 

künstlerische Erbe anhäufen, ansammeln

insgesamt
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la destinazione das Ziel, 
die Destination il popolo das Volk

la meta das Ziel segnare kennzeichnen

soprattutto besonders, vor allem raggiungere erreichen

conveniente günstig indubbiamente zweifellos

esuberante üppig ne vale la pena es lohnt sich

vivace lebhaft selvaggio/a wild

colorato/a farbig, bunt immaginarsi di + Inf. sich vorstellen zu

eclettico/a vielseitig contribuire (-isco) hier: beitragen

suggestivo/a suggestiv la crescita das Wachstum

ragionevole vernünftig notevole bemerkenswert

il volo der Flug il luogo der Ort

il prezzo der Preis il fiume der Fluss

definito/a bestimmt il cucciolo der Welpe

esplorare erkunden dimenticare vergessen

la Polonia Polen la moschea die Moschee

giacché da, weil la terra hier: das Land

annoiarsi sich langweilen bisogna + Inf. man soll, man muss

inutile hier: sinnlos indimenticabile unvergesslich

il fascino die Faszination sottolineare unterstreichen

il paesaggio die Landschaft il grattacielo der Wolkenkratzer

la metropoli die Metropole volare fliegen

metropolitano/a großstädtisch sposarsi heiraten
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das Ziel, 
die Destination das Volk

das Ziel kennzeichnen

besonders, vor allem erreichen

günstig zweifellos

üppig es lohnt sich

lebhaft wild

farbig, bunt sich vorstellen zu

vielseitig hier: beitragen

suggestiv das Wachstum

vernünftig bemerkenswert

der Flug der Ort

der Preis der Fluss

bestimmt der Welpe

erkunden vergessen

Polen die Moschee

da, weil hier: das Land

sich langweilen man soll, man muss

hier: sinnlos unvergesslich

die Faszination unterstreichen

die Landschaft der Wolkenkratzer

die Metropole fliegen

großstädtisch heiraten
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come wie autonomo/a selbstständig

viaggiare (ver-) reisen grazie a + 
Artikel + Nomen dank

i giovani die jungen Leute dichiarare angeben, bekunden

l’indagine (f.) die Untersuchung il criterio der Maßstab

importante wichtig con cui mit dem
a causa di + 

Artikel + Nomen wegen, aufgrund von il prezzo der Preis

il tempo libero die Freizeit pernottare übernachten

la voglia die Lust la struttura die Struktur

lasciare verlassen educativo/a bildnerisch, 
erzieherisch

visitare besichtigen l’azienda die Firma
in cerca di + 

Artikel + Nomen auf der Suche nach il volontariato der Freiwilligendienst

la libertà die Freiheit l’escursionismo das Wandern

il divertimento das Vergnügen l’area protetta das Schutzgebiet

girare herumfahren l’agriturismo der Agritourismus 

andare in giro herumfahren il turismo rurale der ländliche 
Tourismus

estivo/a sommerlich inoltre außerdem

la zona die Gegend, 
das Gebiet

chiedere a + 
Artikel + Person jmd. fragen

la costa die Küste desiderare wünschen

la città d’arte die Kunststadt all’estero im Ausland

il lago der See maggiormente meistens

mostrare zeigen prenotare bestellen, reservieren

cosiddetto so genannt scoprire entdecken

il tipo die Art il potenziale das Potential

frequente häufig il viaggiatore der Reisende

scegliere (-lgo) wählen a secondo di + 
Artikel + Wort je nach …

seguito/a gefolgt il costo die Kosten

anche se obwohl una parte ein Teil

corto/a kurz alloggiare untergebracht sein

risultare erfolgen sognare träumen

il proprio der eigene recarsi sich begeben

in maniera / 
in modo + Adj. auf … Art esotico/a exotisch

attraverso durch preferire (-isco) bevorzugen
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wie selbstständig

(ver-) reisen dank

die jungen Leute angeben, bekunden

die Untersuchung der Maßstab

wichtig mit dem

wegen, aufgrund von der Preis

die Freizeit übernachten

die Lust die Struktur

verlassen bildnerisch, 
erzieherisch

besichtigen die Firma

auf der Suche nach der Freiwilligendienst

die Freiheit das Wandern

das Vergnügen das Schutzgebiet

herumfahren der Agritourismus 

herumfahren der ländliche 
Tourismus

sommerlich außerdem
die Gegend,
das Gebiet jmd. fragen

die Küste wünschen

die Kunststadt im Ausland

der See meistens

zeigen bestellen, reservieren

so genannt entdecken

die Art das Potential

häufig der Reisende

wählen je nach …

gefolgt die Kosten

obwohl ein Teil

kurz untergebracht sein

erfolgen träumen

der eigene sich begeben

auf … Art exotisch

durch bevorzugen
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meridionale südlich, Süd-… la provincia die Provinz

pieno/a di risorse ressourcenreich il calabrese
der Einwohner von 

Kalabrien (Region im 
Süden Italiens)

valorizzato/a aufgewertet la punta estrema 
dello stivale

der äußerste Punkt 
des „Stiefels“ 

(Italien)
innanzitutto vor allem il clima afoso das schwüle Klima

ricco/a reich il clima mite das gemäßigte Klima

la testimonianza der Beweis, 
das Zeugnis la terra hier: das Land

la presenza dell’uomo die Anwesenheit 
des Menschen ciascuno jeder

risalire (-lgo) all’età 
della pietra

auf die Steinzeit 
zurückgehen il bergamotto die Bergamotte

in seguito dann, darauf folgend l’agrume (m.) die Zitrusfrucht

i greci die Griechen l’essenza die Essenz

colonizzato/a kolonialisiert il farmaco das Arzneimittel

i Romani die Römer il profumo das Parfum

i Bizantini die Byzantiner la zona marittima das Gebiet am Meer

i Normanni die Normannen classificato/a klassifiziert

gli Angioini
Herrscherfamilie 

in Süditalien 
(im Mittelalter)

il Mediterraneo der Mittelmeerraum

gli Aragonesi
Herrscherfamilie 

in Süditalien 
(im Mittelalter)

lo straniero der Fremde, 
der Ausländer

popolato/a bevölkert la statua in bronzo die Bronzestatue

la costa die Küste desiderare wünschen
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südlich, Süd-… die Provinz

ressourcenreich 
der Einwohner von 

Kalabrien (Region im 
Süden Italiens)

aufgewertet
der äußerste Punkt 

des „Stiefels“ 
(Italien)

vor allem das schwüle Klima

reich das gemäßigte Klima
der Beweis, 
das Zeugnis hier: das Land

die Anwesenheit 
des Menschen jeder

auf die Steinzeit 
zurückgehen die Bergamotte

dann, darauf folgend die Zitrusfrucht

die Griechen die Essenz

kolonialisiert das Arzneimittel

die Römer das Parfum

die Byzantiner das Gebiet am Meer

die Normannen klassifiziert
Herrscherfamilie 

in Süditalien 
(im Mittelalter)

der Mittelmeerraum

Herrscherfamilie 
in Süditalien 

(im Mittelalter)

der Fremde, 
der Ausländer

bevölkert die Bronzestatue

die Küste wünschen
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) l’abitante (m.) der Bewohner la bellezza die Schönheit

possedere besitzen straordinario/a außergewöhnlich

il beneficio der Nutzen, 
der Gewinn il limone acerbo die unreife Zitrone

il sito archeologico die 
Ausgrabungsstätte dimenticare vergessen

in collina in den Hügeln circondato da + 
Artikel + Nomen umgeben von

la meta turistica das Touristenziel siccome weil, da

l’ulivo der Olivenbaum la trattoria das Gasthaus
oltre a + 

Artikel + Nomen außer dominare dominieren, 
beherrschen

la chiesa die Kirche il monastero das Kloster

apprezzato/a geschätzt la ceramica die Keramik

accogliere (-lgo) aufnehmen il reperto 
archeologico

der 
archäologische Fund

la preistoria die Urgeschichte possedere besitzen

la risorsa die Ressource il settore agricolo der 
Landwirtschaftssektor

il settore terziario der 
Dienstleistungssektor accogliente einladend, behaglich

il Meridione der Süden indubbiamente zweifelsohne

rinunciare a + Inf. darauf verzichten zu scoprire entdecken

l’artigianato das (Kunst-) 
Handwerk
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)der Bewohner die Schönheit

besitzen außergewöhnlich
der Nutzen, 
der Gewinn die unreife Zitrone

die 
Ausgrabungsstätte vergessen

in den Hügeln umgeben von

das Touristenziel weil, da

der Olivenbaum das Gasthaus

außer dominieren, 
beherrschen

die Kirche das Kloster

geschätzt die Keramik

aufnehmen der 
archäologische Fund

die Urgeschichte besitzen

die Ressource der 
Landwirtschaftssektor

der 
Dienstleistungssektor einladend, behaglich

der Süden zweifelsohne

darauf verzichten zu entdecken
das (Kunst-) 
Handwerk
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in spiaggia am Strand l’esperienza 
particolare

die besondere 
Erfahrung

scegliere di + Inf. es wählen zu l’itinerario der Weg

corto/a kurz l’autostrada die Autobahn

ininterrotto/a ununterbrochen bagnato/a nass, durchnässt

la suora die Nonne il convento das Kloster

pernottare übernachten accogliere (-lgo) aufnehmen

la zuppa die Suppe separato/a getrennt

gli uomini die Männer la donna die Frau

il silenzio die Stille la preghiera das Gebet
dedicarsi a + 

Artikel + Nomen sich etw. widmen entrambi beide 

la pace der Frieden l’amante (m. / f.) der Liebhaber, 
die Liebhaberin

appena sobald, soeben fare un giro herumfahren

il luogo der Ort il giallo hier: der 
Kriminalroman

ambientato/a gelegen approfittare di + Inf. profitieren von

la cittadina barocca die barocke 
Kleinstadt trasformare verwandeln

la somma 
astronomica

die astronomische 
Summe spendere ausgeben

squattrinato/a mittellos rendersi utile sich nützlich machen

la società die Gesellschaft il profugo der Flüchtling

il rifugiato politico der politische 
Flüchtling

dare un senso 
alla vita

dem Leben 
einen Sinn geben

far riflettere nachdenken lassen la studentessa die Studentin

gli Etruschi die Etrusker il punto di vista der Standpunkt

le nozze d’argento die Silberhochzeit il giro 
enogastronomico

die 
önogastronomische 
Tour, die Weintour

essere sorpreso/a da 
+ Artikel + Nomen

von etw. / jmd. 
überrascht werden il tartufo der Trüffel

recarsi sich begeben la degustazione die Verkostung

divertirsi un mondo sich toll amüsieren ringraziare danken

il gianduiotto eine Praline 
aus Norditalien la confusione die Verwirrung

dimagrire (-isco) abnehmen parecchio/a viel/e/es

caloroso/a warmherzig l’accoglienza der Empfang

combinare kombinieren essere in difficoltà in Schwierigkeiten 
sein
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am Strand die besondere 
Erfahrung

es wählen zu der Weg

kurz die Autobahn

ununterbrochen nass, durchnässt

die Nonne das Kloster

übernachten aufnehmen

die Suppe getrennt

die Männer die Frau

die Stille das Gebet

sich etw. widmen beide 

der Frieden der Liebhaber, 
die Liebhaberin

sobald, soeben herumfahren

der Ort hier: der 
Kriminalroman

gelegen profitieren von
die barocke 
Kleinstadt verwandeln

die astronomische 
Summe ausgeben

mittellos sich nützlich machen

die Gesellschaft der Flüchtling
der politische 

Flüchtling
dem Leben 

einen Sinn geben
nachdenken lassen die Studentin

die Etrusker der Standpunkt

die Silberhochzeit
die 

önogastronomische 
Tour, die Weintour

von etw. / jmd. 
überrascht werden der Trüffel

sich begeben die Verkostung

sich toll amüsieren danken
eine Praline 

aus Norditalien die Verwirrung

abnehmen viel/e/es

warmherzig der Empfang

kombinieren in Schwierigkeiten 
sein
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lo scambio der Austausch l’avventura das Abenteuer

il campeggio der Campingplatz il muro die Mauer
andare d’accordo con 

+ Artikel + Person gut auskommen mit la valigia der Koffer

la famiglia ospitante die Gastfamilie lo sguardo der Blick

a questo punto zu diesem Zeitpunkt scambiarsi sich austauschen

statunitense US-amerikanisch osare wagen

il bagaglio das Gepäck attraversare überqueren, 
durchqueren

affrontare anpacken, 
auf sich nehmen passo dopo passo Schritt für Schritt

il portone das Tor l’atrio der Vorhof, 
die Empfangshalle

qualcuno jemand ognuno jeder

riconoscere wiedererkennen mandare schicken

voltarsi sich umdrehen abbracciare umarmen

la testa der Kopf il ragazzino der kleine Junge
porre (-ngo) 

una domanda eine Frage stellen mostrare zeigen

disfare la valigia den Koffer auspacken fuori draußen

essere innamorato/a verliebt sein peggiore schlechter

l’addio die Verabschiedung rallentare bremsen

salutare grüßen la fine das Ende

dimenticare vergessen ormai mittlerweile, nun

il cuore das Herz scordarsi di + 
Artikel + Nomen etw. / jmd. vergessen

la passione die Leidenschaft sperare hoffen

significare bedeuten accorgersi di + 
Nomen + Artikel etw. bemerken

la paura die Angst sentirsi sich fühlen

avere fame Hunger haben
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der Austausch das Abenteuer

der Campingplatz die Mauer

gut auskommen mit der Koffer

die Gastfamilie der Blick

zu diesem Zeitpunkt sich austauschen

US-amerikanisch wagen

das Gepäck überqueren, 
durchqueren

anpacken, 
auf sich nehmen Schritt für Schritt

das Tor der Vorhof, 
die Empfangshalle

jemand jeder

wiedererkennen schicken

sich umdrehen umarmen

der Kopf der kleine Junge

eine Frage stellen zeigen

den Koffer auspacken draußen

verliebt sein schlechter

die Verabschiedung bremsen

grüßen das Ende

vergessen mittlerweile, nun

das Herz etw. / jmd. vergessen

die Leidenschaft hoffen

bedeuten etw. bemerken

die Angst sich fühlen

Hunger haben
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Nome e classe:

la cittadina die Kleinstadt la barchetta das kleine Boot

la meta das Ziel stazionare stationieren

la penisola die Halbinsel talmente (Adv.) derart, so

la viuzza stretta die enge, 
kleine Gasse lussuoso/a luxuriös

il cortile der Hof affollato/a überfüllt

le scale die Stufen gustare auskosten, genießen

il marmo der Marmor il sassolino der kleine Stein

il porto der Hafen la roccia der Fels

il pescatore der Fischer limpido/a rein

circondato/a umgeben cristallino/a kristallklar

l’attracco die Anlegestelle chiaro/a klar

il fondale die Wassertiefe il pesciolino das Fischlein

la conchiglia die Muschel

die Kleinstadt das kleine Boot

das Ziel stationieren

die Halbinsel derart, so
die enge, 

kleine Gasse luxuriös

der Hof überfüllt

die Stufen auskosten, genießen

der Marmor der kleine Stein

der Hafen der Fels

der Fischer rein

umgeben kristallklar

die Anlegestelle klar

die Wassertiefe das Fischlein

die Muschel
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Nome e classe:

il monastero das Kloster la stagione die Saison, 
die Jahreszeit

dopodiché nachdem il matrimonio die Hochzeit

l’azienda agricola der Landwirtschafts-
betrieb fondamentale grundlegend

l’agriturismo der Agritourismus il concetto di 
ricezione das Empfangskonzept

l’accoglienza die Bewirtung qualunque irgendein
immerso/a versunken, eingetaucht la ristorazione das Gastgewerbe
la piscina das Schwimmbad affacciarsi sich zeigen

al tempo stesso zur gleichen Zeit il campo das Feld
la chiusura die Schließung il monte der Berg

rinascimentale (Adj.) Renaissance-… la tranquillità die Ruhe

il gioiello der Schmuck nell’arco di un’ora innerhalb einer 
Stunde

la valle das Tal il tramonto der Sonnenuntergang
sereno/a heiter la serenità die Unbeschwertheit

essere dotato/a 
di + Artikel + Nomen ausgestattet sein mit il battesimo die Taufe

nei pressi di + 
Artikel + Ort in der Umgebung von la comunione hier: die 

Erstkommunion
ammirare bewundern la metà die Hälfte

das Kloster die Saison, 
die Jahreszeit

nachdem die Hochzeit
der Landwirtschafts-

betrieb grundlegend

der Agritourismus das Empfangskonzept
die Bewirtung irgendein

versunken, eingetaucht das Gastgewerbe
das Schwimmbad sich zeigen
zur gleichen Zeit das Feld
die Schließung der Berg
Renaissance-… die Ruhe

der Schmuck innerhalb einer 
Stunde

das Tal der Sonnenuntergang
heiter die Unbeschwertheit

ausgestattet sein mit die Taufe

in der Umgebung von hier: die 
Erstkommunion

bewundern die Hälfte
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Nome e classe:

risalente a + 
Artikel + Nomen zurückgehend auf medioevale mittelalterlich

l’origine incerta die ungewisse 
Herkunft il parco giochi der Spielplatz

mantenere (-ngo) erhalten il leone der Löwe

distrutto/a zerstört la fontana der Brunnen

conservato/a erhalten la vasca hier: die Wanne

il cortile der Hof lussuoso/a luxuriös

il bosco der Wald il girasole die Sonnenblume

il paesaggio die Landschaft in mezzo a + 
Artikel + Nomen inmitten von

situato/a gelegen la provincia die Provinz

la siepe die Hecke la via der Weg

le mura die (Stadt-) Mauern la collina der Hügel

alternarsi sich abwechseln la continuità die Kontinuität

zurückgehend auf mittelalterlich
die ungewisse 

Herkunft der Spielplatz

erhalten der Löwe

zerstört der Brunnen

erhalten hier: die Wanne

der Hof luxuriös

der Wald die Sonnenblume

die Landschaft inmitten von

gelegen die Provinz

die Hecke der Weg

die (Stadt-) Mauern der Hügel

sich abwechseln die Kontinuität
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Nome e classe:

il viaggio die Reise il prato die Wiese

ovviamente (Adv.) offensichtlich, 
offenbar sconfinato/a grenzenlos

lì, là dort gigantesco/a gigantisch

il pullmann der Autobus l’ospite (m. / f.) der Gast

il centro vacanze das Ferienzentrum salato/a salzig, pikant

ne vale la pena es ist die Mühe wert il cloro das Chlor

il pirata der Pirat l’itinerario der Weg, die Route

la barca a vela das Segelboot il soggiorno 
linguistico der Sprachaufenthalt

stressante stressig il villaggio vacanze das Feriendorf

soggiornare sich aufhalten l’alloggio die Unterkunft

lo sport acquatico der Wassersport la gita der Ausflug

il terreno coltivato das bewirtschaftete 
Land la zona die Gegend

lo spazio der Platz dolce süß

annoiarsi sich langweilen stancarsi müde werden

die Reise die Wiese
offensichtlich, 

offenbar grenzenlos

dort gigantisch

der Autobus der Gast

das Ferienzentrum salzig, pikant

es ist die Mühe wert das Chlor

der Pirat der Weg, die Route

das Segelboot der Sprachaufenthalt

stressig das Feriendorf

sich aufhalten die Unterkunft

der Wassersport der Ausflug
das bewirtschaftete 

Land die Gegend

der Platz süß

sich langweilen müde werden
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Nome e classe:

la spiaggia der Strand la sabbia der Sand

il colore die Farbe la roccia der Fels

il vento der Wind la formazione die Bildung

l’isola die Insel il sasso der Stein

chiaro/a klar bianco/a weiß

il vulcano der Vulkan il cambiamento die Veränderung

incredibile unglaublich poroso/a spröde, porös

scavare ausgraben la pietra der Stein

buttare werfen, wegwerfen galleggiare wanken, schaukeln
all’interno di + 

Artikel + Nomen im Inneren von per terra am Boden

strano/a seltsam raro/a selten

der Strand der Sand

die Farbe der Fels

der Wind die Bildung

die Insel der Stein

klar weiß

der Vulkan die Veränderung

unglaublich spröde, porös

ausgraben der Stein

werfen, wegwerfen wanken, schaukeln

im Inneren von am Boden

seltsam selten
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Nome e classe:

la transiberiana die transsibirische 
Eisenbahn l’impressione der Eindruck 

concludersi enden la cabina die Kabine

russo/a russisch curioso/a neugierig
essere dotato/a di + 

Artikel + Nomen ausgestattet sein mit ospitale gastfreundlich

il vagone der Wagon lo scompartimento das Abteil

soggiornare sich aufhalten antipatico/a unsympathisch

il lago der See andare avanti e 
indietro hin- und zurückfahren

il viaggio dei miei 
sogni meine Traumreise il tragitto die Strecke, die Fahrt

riuscire a + Inf. es schaffen zu ripartire wieder abfahren

partire abfahren, losfahren subito (Adv.) sofort, gleich, unmit-
telbar

enorme enorm profondo/a tief

l’odore di salsedine der Salzgeruch Mosca Moskau

die transsibirische 
Eisenbahn der Eindruck 

enden die Kabine

russisch neugierig

ausgestattet sein mit gastfreundlich

der Wagon das Abteil

sich aufhalten unsympathisch

der See hin- und zurückfahren

meine Traumreise die Strecke, die Fahrt

es schaffen zu wieder abfahren

abfahren, losfahren sofort, gleich, unmit-
telbar

enorm tief

der Salzgeruch Moskau
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la Cina China ospitale gastfreundlich

la sorpresa die Überraschung gentile freundlich

aspettarsela di + Inf. sich erwarten zu il cinese der Chinese
essere 

impressionato/a beeindruckt sein il gesto die Geste

l’esperienza die Erfahrung il traduttore der Übersetzer

gustoso/a köstlich la cosa strana die seltsame Sache

il ragno die Spinne lo spiedino der kleine Spieß

lo scorpione der Skorpion il serpente die Schlange

Che schifo! Wie ekelig! lo scarafaggio die Schabe

l’insetto das Insekt il cavalluccio marino das Seepferdchen

la cavalletta die Heuschrecke farcela a + Inf. es schaffen zu

sottolineare unterstreichen vivo/a lebendig

spiacevole unangenehm meraviglioso/a wundervoll

il paesaggio die Landschaft la Muraglia Cinese die Chinesische 
Mauer

da mozzafiato atemberaubend timido/a schüchtern

introverso/a introvertiert accogliente gemütlich

cortese höflich la difficoltà die Schwierigkeit

l’impedimento das Hindernis, 
die Behinderung in modo fluente fließend

la formica die Ameise raro/a selten

la delusione die Enttäuschung noioso/a langweilig

straordinario/a außergewöhnlich piacevole angenehm

piovoso/a regnerisch È coperto. Es ist 
bedeckt.

primaverile frühlingshaft l’amico d’infanzia der Kindheitsfreund
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China gastfreundlich

die Überraschung freundlich

sich erwarten zu der Chinese

beeindruckt sein die Geste

die Erfahrung der Übersetzer

köstlich die seltsame Sache

die Spinne der kleine Spieß

der Skorpion die Schlange

Wie ekelig! die Schabe

das Insekt das Seepferdchen

die Heuschrecke es schaffen zu

unterstreichen lebendig

unangenehm wundervoll

die Landschaft die Chinesische 
Mauer

atemberaubend schüchtern

introvertiert gemütlich

höflich die Schwierigkeit
das Hindernis, 

die Behinderung fließend

die Ameise selten

die Enttäuschung langweilig

außergewöhnlich angenehm

regnerisch Es ist 
bedeckt.

frühlingshaft der Kindheitsfreund
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il soggiorno di studi der Studienaufenthalt selvaggio/a wild

l’escursione die Exkursion l’interprete (m.) der Dolmetscher

la capitale die Hauptstadt il nomade der Nomade

la periferia das Umland allevare züchten

la fattoria der Bauernhof l’ovino der Ochse

abbandonato/a verlassen la gallina das Huhn

la tendopoli die Zeltstadt la mucca die Kuh

enorme enorm il tacchino der Truthahn

piatto/a flach il cavallo das Pferd

andare a caccia auf die Jagd gehen precorrere durchlaufen

il tragitto die Strecke, die Fahrt correre laufen

esotico/a exotisch sporco/a schmutzig

guidare lenken, führen inquinato/a verschmutzt

andare fuori nach draußen gehen la baracca die Baracke

l’accampamento das Lager urbano/a städtisch

la tenda das Zelt mozzafiato/a atemberaubend

la steppa die Steppe il paesaggio die Landschaft

sconfinato/a grenzenlos la fine das Ende

il deserto die Wüste impegnativo/a anspruchsvoll

prevedere
vorsehen,

 vorhersehen, 
voraussagen

la guida der (Reise-) Führer

il frasario die Redeweise il vocabolario das Vokabular

mostrare zeigen la parola das Wort

sfogliare durchblättern affascinare faszinieren

il pascolo die Weide spostarsi sich von … nach 
bewegen

cavalcare reiten il sangue das Blut
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der Studienaufenthalt wild

die Exkursion der Dolmetscher

die Hauptstadt der Nomade

das Umland züchten

der Bauernhof der Ochse

verlassen das Huhn

die Zeltstadt die Kuh

enorm der Truthahn

flach das Pferd

auf die Jagd gehen durchlaufen

die Strecke, die Fahrt laufen

exotisch schmutzig

lenken, führen verschmutzt

nach draußen gehen die Baracke

das Lager städtisch

das Zelt atemberaubend

die Steppe die Landschaft

grenzenlos das Ende

die Wüste anspruchsvoll
vorsehen,

 vorhersehen, 
voraussagen

der (Reise-) Führer

die Redeweise das Vokabular

zeigen das Wort

durchblättern faszinieren

die Weide sich von … nach 
bewegen

reiten das Blut

H
Ö

RE
N

 8
 »

 L
A

 M
O

N
G

O
LI

A
 (M

u
lt

ip
le

 C
h

o
ic

e)

Nome e classe:



Capitolo 2: 	 Vocabolario

28

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 9
 »

 V
IA

G
G

IA
RE

, C
H

E 
PA

SS
IO

N
E!

 (R
ic

h
ti

g
 /

 F
al

sc
h

)

Nome e classe:

il Bel Paese Italien il vaccino die Impfung

il traffico der Verkehr dappertutto überall

difficoltoso/a schwierig quasi beinahe, fast

il vento der Wind magari vielleicht

esagerare übertreiben la vita das Leben

Londra London Firenze Florenz

stupendo/a toll, wunderbar mancare fehlen

circolare kreisen, herumfahren pazzesco/a verrückt

il soggiorno der Aufenthalt la Grecia Griechenland

il volo der Flug l’isola die Insel

la malattia die Krankheit fermarsi anhalten, 
stehen bleiben

Italien die Impfung

der Verkehr überall

schwierig beinahe, fast

der Wind vielleicht

übertreiben das Leben

London Florenz

toll, wunderbar fehlen

kreisen, herumfahren verrückt

der Aufenthalt Griechenland

der Flug die Insel

die Krankheit anhalten, 
stehen bleiben
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la terra hier: das Land l’itinerario der Weg

la Sicilia Sizilien scoprire entdecken

l’isola die Insel la bellezza die Schönheit

il Mediterraneo der Mittelmeerraum il paesaggio die Landschaft

la perla die Perle spaziare sich erstrecken

il gusto der Geschmack l’esigenza das Bedürfnis

la meraviglia das Wunder il monte der Berg

la collina der Hügel il fondale die Wassertiefe

la trasparenza die Transparenz, 
die Durchsichtigkeit

primeggiare su + 
Artikel + Nomen

führend sein, der / 
die Erste sein

lo scenario das Szenario offrire anbieten

il sapore der Geschmack circondare umgeben

simile ähnlich il territorio das Gebiet

arricchito/a bereichert, 
angereichert l’arte (f.) die Kunst

la testimonianza 
archeologica

das archäologische 
Zeugnis la costa die Küste

il vulcano der Vulkan il fascino die Faszination

prezioso/a wertvoll l’origine (f.) der Ursprung, 
die Herkunft

l’immersione der Tauchgang la scogliera lavica das Lavagestein 

il lancio in paracadute der Fallschirmsprung effettuare ausführen, realisieren

coraggioso/a mutig la gita guidata der geführte Ausflug

la riserva naturale das 
Naturschutzgebiet il sentiero der Weg, der Pfad
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Nome e classe:
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hier: das Land der Weg

Sizilien entdecken

die Insel die Schönheit

der Mittelmeerraum die Landschaft

die Perle sich erstrecken

der Geschmack das Bedürfnis

das Wunder der Berg

der Hügel die Wassertiefe
die Transparenz, 

die Durchsichtigkeit
führend sein, der / 

die Erste sein
das Szenario anbieten

der Geschmack umgeben

ähnlich das Gebiet
bereichert, 

angereichert die Kunst

das archäologische 
Zeugnis die Küste

der Vulkan die Faszination

wertvoll der Ursprung, 
die Herkunft

der Tauchgang das Lavagestein 

der Fallschirmsprung ausführen, realisieren

mutig der geführte Ausflug
das 

Naturschutzgebiet der Weg, der Pfad
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particolare besonders le ferie die Ferien

la paga die Bezahlung, 
der Lohn la decina das Dutzend

giusto/a richtig volare fliegen

essere in compagnia in Begleitung sein possedere besitzen

meno weniger la paura die Angst

faticoso/a anstrengend, 
mühsam economico/a billig

l’importanza die Wichtigkeit piacevole angenehm

lamentarsi sich beschweren la salute die Gesundheit

apprezzare schätzen girare il mondo die Welt bereisen

avere i mezzi die Mittel haben Oddio! Oh Gott!

viziato/a verwöhnt i soldi (Pl.) das Geld

il Giappone Japan sbagliarsi sich irren

gli Stati Uniti die Vereinigten 
Staaten l’impiegato der Angestellte

avere il diritto di + Inf. das Recht haben zu l’attimo der Moment

guardare schauen, anschauen la ditta die Firma

il truppone die große Gruppe diminuito/a gesenkt, vermindert

rispetto a prima im Vergleich zu früher il ritorno die Rückkehr

spendere ausgeben inimmaginabile unvorstellbar

arricchire bereichern il terzo mondo die Dritte Welt

interiormente (Adv.) innerlich l’Egitto Ägypten

la Francia Frankreich il risultato das Ergebnis

maturo/a reif Caspita! Verflixt! 
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Nome e classe:

besonders die Ferien
die Bezahlung, 

der Lohn das Dutzend

richtig fliegen

in Begleitung sein besitzen

weniger die Angst
anstrengend, 

mühsam billig

die Wichtigkeit angenehm

sich beschweren die Gesundheit

schätzen die Welt bereisen

die Mittel haben Oh Gott!

verwöhnt das Geld

Japan sich irren
die Vereinigten 

Staaten der Angestellte

das Recht haben zu der Moment

schauen, anschauen die Firma

die große Gruppe gesenkt, vermindert

im Vergleich zu früher die Rückkehr

ausgeben unvorstellbar

bereichern die Dritte Welt

innerlich Ägypten

Frankreich das Ergebnis

reif Verflixt! 
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il volo der Flug il biglietto das Ticket

movimentato/a bewegt il tipo die Art

la turbulenza die Turbulenz russare schnarchen

lo scavo die Ausgrabung voluminoso/a voluminös

la cava die Grube pigliare holen, schnappen

nessuno niemand la macchina a 
noleggio das Mietauto

in che modo wie sincero/a ehrlich, aufrichtig

spostarsi sich von … nach …
bewegen annoiato/a gelangweilt

decidere di + Inf. entscheiden zu magari vielleicht

usare verwenden essere a due passi wenige Schritte 
entfernt sein

il traffico der Verkehr rivedere wiedersehen

moderato/a gemäßigt la novità die Neuigkeit

abbastanza ziemlich, genug sensazionale sensationell

bloccato/a blockiert la rovina die Ruine

rallentato/a gebremst mi dispiace es tut mir leid

i lavori in corso Arbeiten im Gange ammirare bewundern

attendere la valigia auf das Gepäck war-
ten essere bloccato/a blockiert sein

procurarsi sich versorgen la chiave der Schlüssel
andare verso + 

Artikel + Ort
in Richtung 

fahren / gehen fare la coda sich anstellen

ritirare abholen rovinare ruinieren

a questo punto an diesem Punkt guidare lenken, leiten
fino a + Artikel + 

Nomen bis + Zeitangabe venire a prendere abholen kommen

certo/a sicher comunque jedenfalls, sowieso

caotico/a chaotisch non sentirsela 
di + Inf. keine Lust haben zu

il compromesso der Kompromiss nulla, niente nichts

il bagaglio das Gepäck ci sto ich bin dabei

l’attesa das Warten smarrire (-isco) verlieren

smarrito/a verloren le mutande die Unterhosen

il dentifricio die Zahnpasta mi tocca + Inf. ich muss

essere salvo/a gerettet sein cercare suchen
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Nome e classe:
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der Flug das Ticket

bewegt die Art

die Turbulenz schnarchen

die Ausgrabung voluminös

die Grube holen, schnappen

niemand das Mietauto

wie ehrlich, aufrichtig
sich von … nach …

bewegen gelangweilt

entscheiden zu vielleicht

verwenden wenige Schritte 
entfernt sein

der Verkehr wiedersehen

gemäßigt die Neuigkeit

ziemlich, genug sensationell

blockiert die Ruine

gebremst es tut mir leid

Arbeiten im Gange bewundern
auf das Gepäck war-

ten blockiert sein

sich versorgen der Schlüssel
in Richtung 

fahren / gehen sich anstellen

abholen ruinieren

an diesem Punkt lenken, leiten

bis + Zeitangabe abholen kommen

sicher jedenfalls, sowieso

chaotisch keine Lust haben zu

der Kompromiss nichts

das Gepäck ich bin dabei

das Warten verlieren

verloren die Unterhosen

die Zahnpasta ich muss

gerettet sein suchen
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la gita scolastica der Schulausflug impaziente ungeduldig

evitare vermeiden dare l’impressione 
di + Inf.

den Eindruck 
erwecken zu

il lungomare die Strandpromenade stressato/a gestresst

innumerevole unzählig famoso/a berühmt

il duomo der Dom splendido/a wunderbar

normanno/a normannisch la popolazione die Bevölkerung

lo stile der Stil essere pieno/a di + 
Nomen (ohne Artikel) voll sein von / mit

la bellezza die Schönheit aperto/a offen

l’isola die Insel fare degli acquisti Einkäufe mache

mostrare zeigen il pianeta der Planet

il sole die Sonne siciliano/a sizilianisch

abbronzato/a gebräunt pure auch

anche se obwohl, auch wenn oppure oder

la guida der Reiseführer sebbene obwohl

torrido/a glühend ovvio/a klar

il caldo die Hitze sotto unten

der Schulausflug ungeduldig

vermeiden den Eindruck 
erwecken zu

die Strandpromenade gestresst

unzählig berühmt

der Dom wunderbar

normannisch die Bevölkerung

der Stil voll sein von / mit

die Schönheit offen

die Insel Einkäufe mache

zeigen der Planet

die Sonne sizilianisch

gebräunt auch

obwohl, auch wenn oder

der Reiseführer obwohl

glühend klar

die Hitze unten
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Nome e classe:

vagabondare herumziehen strepitoso/a aufsehenerregend

saper resistere widerstehen können migliorarsi sich verbessern

far sapere informieren giudicare urteilen

la distanza die Entfernung avere dei pregiudizi Vorurteile haben

distante (weit) entfernt a mio parere meines Erachtens

risparmiare sparen secondo me meiner Meinung nach

realizzare verwirklichen il viaggio die Reise

herumziehen aufsehenerregend

widerstehen können sich verbessern

informieren urteilen

die Entfernung Vorurteile haben

(weit) entfernt meines Erachtens

sparen meiner Meinung nach

verwirklichen die Reise
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la Serenissima die alte Republik 
Venedig rifiutarsi di + Inf. sich weigern zu

abbandonare verlassen a volte manchmal

sentirsi sich fühlen credere glauben

urgente dringend specialmente (Adv.) besonders

ristrutturare sanieren, erneuern rallegrarsi sich erfreuen

la puzza dei canali der Kanalgestank rimpiangere bedauern
avere intenzione 

di + Inf. die Absicht haben zu consigliare di + Inf. (an)raten zu

passare, trascorrere verbringen la scelta die Wahl

breve kurz sicuro/a sicher

die alte Republik 
Venedig sich weigern zu

verlassen manchmal

sich fühlen glauben

dringend besonders

sanieren, erneuern sich erfreuen

der Kanalgestank bedauern

die Absicht haben zu (an)raten zu

verbringen die Wahl

kurz sicher
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il bagaglio das Gepäck evitare vermeiden

raccomandare di + Inf. empfehlen zu la cosa die Sache

il rispetto der Respekt toccare berühren

la casa reale das Königshaus la testa der Kopf

clamoroso/a aufsehenerregend dare una mano + a +
Artikel + Person jem. helfen

il cittadino der Bürger abbracciarsi sich umarmen

svizzero/a schweizerisch girare herumfahren, 
herumgehen

sporcare beschmutzen nudo/a nackt

rischiare riskieren offendere beleidigen

l’ergastolo das Gefängnis l’offesa die Beleidigung

comportarsi sich verhalten il re der König

brillare brillieren la monarchia die Monarchie

l’educazione die Erziehung pericoloso/a gefährlich

arrabbiarsi wütend werden l’incidente 
automobilistico der Autounfall

insistere bestehen, beharren noleggiare mieten, ausborgen

lo sconto der Preisnachlass consigliato/a empfohlen

la sicurezza die Sicherheit il casco der Helm

il motociclista der Motorradfahrer svolgersi stattfinden

il soggiorno hier: der Aufenthalt
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das Gepäck vermeiden

empfehlen zu die Sache

der Respekt berühren

das Königshaus der Kopf

aufsehenerregend jem. helfen

der Bürger sich umarmen

schweizerisch herumfahren, 
herumgehen

beschmutzen nackt

riskieren beleidigen

das Gefängnis die Beleidigung

sich verhalten der König

brillieren die Monarchie

die Erziehung gefährlich

wütend werden der Autounfall

bestehen, beharren mieten, ausborgen

der Preisnachlass empfohlen

die Sicherheit der Helm

der Motorradfahrer stattfinden

hier: der Aufenthalt

Nome e classe:
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a partire da + 
Artikel + Nomen ab + Zeitpunkt assaggiare kosten (Essen)

lo scorso anno letztes Jahr il latte in polvere die Trockenmilch, 
das Milchpulver

l’Unione Europea die Europäische 
Union spalmarsi sich einschmieren

entrare in vigore in Kraft treten dimostrare zeigen, beweisen
riguardo a + 

Artikel + Nomen was … betrifft contenere (-ngo) enthalten

il bagaglio das Gepäck vietato/a verboten

la regola di sicurezza die Sicherheits-
bestimmung consegnare abgeben

permettere di + Inf. erlauben zu esistere existieren

la restrizione die Einschränkung nessun problema kein Problem

valere (-lgo) gelten la busta die Tüte

la cabina die Kabine affinchè + Konj. damit

il dentifricio die Zahnpasta visibile sichtbar

la boccetta die Fläschchen accompagnato/a begleitet

il passeggero der Passagier la ricetta del medico das ärztliche Rezept

ab + Zeitpunkt kosten (Essen)

letztes Jahr die Trockenmilch, 
das Milchpulver

die Europäische 
Union sich einschmieren

in Kraft treten zeigen, beweisen

was … betrifft enthalten

das Gepäck verboten
die Sicherheits-

bestimmung abgeben

erlauben zu existieren

die Einschränkung kein Problem

gelten die Tüte

die Kabine damit

die Zahnpasta sichtbar

die Fläschchen begleitet

der Passagier das ärztliche Rezept

Nome e classe:
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